
B1.37 Estado civil 

☐ Habla sobre tu situación familiar
☐ Habla sobre los distintos tipos de relaciones
☐ Arregla tu estado civil (inscribiéndote en el ayuntamiento o firmando documentos ante notario)

 

El matrimonio
heterosexual

(Heterosexual
marriage) Viudo

(Widower)

El matrimonio
homosexual

(Same-sex marriage)
La madre soltera

(Single mother)

La pareja de hecho
(Domestic
partnership)

El niño adoptado
(Adopted child)

El acta de matrimonio (Marriage certificate)Adoptar a un niño (To adopt a child)

El divorcio (Divorce) Convivir con el novio (To live with (one's) boyfriend)

Separarse (To separate) Vivir con la pareja (To live with (one's) partner)

El notario
(Notary) Llevar 10 años conviviendo

juntos
(To have been living together for
10 years)

El DNI (National ID card) Obedecer a los padres (To obey one's parents)

El visado (Visa) Discutir con los hijos (To argue with (one's) children)

Casado (Married) Crecer feliz (To grow up happy)

Soltero (Single)

1. Grammar: Estar + gerundio to talk about the future: estaré hablando; estarás
organizando... 
Estar + gerund is also used to talk about actions that are going to happen
soon.

1. Subject + estar (future) + gerund.

Verb Example

Yo estaré firmando
Mañana a las once estaré firmando el acta de matrimonio. (Tomorrow at
eleven I will be signing the marriage certificate.)

Tú estarás hablando
Esta tarde estarás hablando con el notario. (This afternoon you will be talking
with the notary.)

Él/Ella/Usted estará
tramitando

La semana que viene estará tramitando el DNI. (Next week he/she/you will
be processing the ID card.)

Nosotros/as estaremos
organizando

En primavera estaremos organizando la boda civil. (In spring we will be
organizing the civil wedding.)

Vosotros/as estaréis
preparando

Durante el proceso estaréis preparando los documentos. (During the
process you will be preparing the documents.)

Ellos/Ellas/Ustedes estarán
solicitando

El mes que viene estarán solicitando el visado. (Next month they/you will be
applying for the visa.)
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1. Mañana a las diez ________________________________ revisando tu solicitud de pareja de hecho, así que
estate atento al correo electrónico.

a.   estoy  b.   voy a estar  c.   he estado  d.   estaré

2. Cuando tú ________________________________ firmando el acta de matrimonio, nosotros estaremos
esperando fuera del notario con las flores.

a.   estarás  b.   estés  c.   has estado  d.   estabas

Choose the correct sentence with estar (future) + gerund. 

1.  Mañana a primera hora estaré a rellenar el formulario.
 Mañana a primera hora estaré rellenando el formulario.
 Mañana a primera hora voy a estar relleno el formulario.

2.  Esta tarde estaré hablando con el notario.
 Esta tarde voy a hablando con el notario.
 Esta tarde estarás hablando con el notario.

1. Mañana a primera hora estaré rellenando el formulario. 2. Esta tarde estaré hablando con el notario.

Rewrite the phrases 

1. (mañana a las nueve) Mañana a las nueve firmo el contrato de trabajo.
_______________________________________________

2. (esta tarde) Esta tarde hablas con el abogado por videollamada.
_______________________________________________
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2.Exercises

1. Match each word with its definition. 

a. el acta de
matrimonio

1. Dejar de vivir como pareja; después no convivís juntos.

b. el DNI 2. Documento oficial que estaréis firmando en el notario el día de la boda.

c. el visado 3. Relación registrada sin casarse; estaréis conviviendo con derechos legales.

d. separarse 4. Permiso para entrar o residir en un país que estarán solicitando pronto.

e. una pareja de
hecho

5. Tarjeta de identidad que estarás tramitando en el ayuntamiento la semana
que viene.

a-2 b-5 c-4 d-1 e-3

2. City Council Notice: Update of Marital Status in the Municipal Register (Audio available
in app) 
Fill in the gaps: separarte, notario, acta de matrimonio, casado, DNI,
adoptar, soltero, visado, divorcio, pareja de hecho

Si has cambiado tu situación familiar recientemente, el Ayuntamiento recomienda revisar tus
datos en el padrón municipal. Es importante hacerlo si necesitas un certificado, si vas a solicitar
ayudas o si estás preparando trámites con una notaría. Se puede actualizar el estado civil por
matrimonio o por ______________________ , y también declarar una ______________________ . Para la
cita, lleva el ______________________ en vigor y, si procede, el ______________________ o la sentencia de
divorcio. Si eres viudo o viuda, puedes solicitar que conste en algunos certificados.

Si estás tramitando otros documentos (por ejemplo, un ______________________ por reagrupación
familiar), revisa que la información sea coherente en todos los formularios. En muchos casos, el
______________________ te pedirá que confirmes si estás ______________________ , ______________________
o separado, y desde cuándo convives con tu pareja. Si en los próximos meses vas a
______________________ o vas a ______________________ a un niño, consulta qué documento tendrás
que presentar cuando el cambio sea oficial. La actualización se hace con cita previa y, si falta
documentación, el Ayuntamiento te dará un plazo para aportarla.

If you have recently changed your family situation, the City Council recommends checking your details in the
municipal register. It is important to do this if you need a certificate, if you plan to apply for benefits, or if you are
preparing paperwork with a notary. You can update your marital status because of marriage or divorce, and you can
also register a domestic partnership (depending on the autonomous community). For the appointment, bring a valid
ID card and, if applicable, the marriage certificate or the divorce decree. If you are a widow or widower, you can
request that this be recorded on certain certificates.

If you are applying for other documents (for example, a visa for family reunification), make sure the information is
consistent across all forms. In many cases, the notary will ask you to confirm whether you are married, single, or
separated, and since when you have been living with your partner. If in the coming months you plan to separate or to
adopt a child, check which document you will need to present once the change is official. Updates are made by
appointment and, if documentation is missing, the City Council will give you a deadline to submit it.
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1. ¿Qué documentos debes llevar a la cita y en qué situaciones se mencionan?
____________________________________________________________________________________________________

3. Listen to the audio fragment and indicate whether the following statements are true or
false. 

True False

 

Va al ayuntamiento para cambiar su situación civil y preparar un trámite
relacionado con un visado.

☐ ☐

Ya está divorciada y solo le falta decidir si se casa otra vez. ☐ ☐
Actualmente convive con su pareja y está valorando registrarse como pareja de
hecho.

☐ ☐

4. Role-play: Complete the dialogues 

a. Cita en el Registro Civil 

Funcionaria del Registro: Buenos días. ¿En qué puedo ayudarle?  
(Good morning. How can I help you?)

Usuario: 1._______________________________________________________________________________ 

Funcionaria del Registro: Entiendo. ¿Sois pareja de hecho o estáis casados?  
(I understand. Are you a registered domestic partnership (pareja de hecho) or are you
married?)

Usuario: 2._______________________________________________________________________________ 

Funcionaria del Registro: Para ello necesito su DNI y, si lo tiene, el documento del divorcio. Si fuera un
matrimonio, también serviría el acta de matrimonio.  
(For that I need your ID (DNI) and, if you have it, the divorce document. If it were a
marriage, the marriage certificate would also be acceptable.)

Usuario: 3._______________________________________________________________________________ 

Funcionaria del Registro: Con una copia compulsada nos sirve; si no, pida un certificado. ¿Su pareja
tiene DNI o visado/NIE, en caso de no ser de la UE?  
(A certified copy will do; if not, request an official certificate. Does your partner have an ID
or a visa/NIE, in case they are not from the EU?)

Usuario: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Firma en la notaría: adopción y estado civil 

Notario: 5._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Buenos días. Venimos para formalizar la adopción. Yo soy madre soltera y mi pareja quiere
adoptar al niño; convivimos desde hace años.  
(Good morning. We're here to formalize the adoption. I'm a single mother and my partner wants to adopt the
child; we've been living together for years.)

Notario: 6._______________________________________________________________________________ 
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Example answers:
1. Hola. Quiero actualizar mi estado civil en el padrón y dejarlo correcto para unos trámites. Estoy divorciado y ahora vivo
con mi pareja. 2. Somos pareja de hecho. Llevamos diez años conviviendo, pero en un formulario antiguo todavía me
aparece “casado” y quiero evitar confusiones. 3. Aquí tiene mi DNI. La sentencia de divorcio la tengo; ¿vale una copia o tiene
que ser el original? 4. Tiene visado y NIE. Lo traeremos la próxima vez. ¿Me puede dar una lista de lo que falta para
completar el trámite? 5. Buenos días, pase, por favor. Antes de firmar, explíqueme: ¿qué trámite vienen a hacer
exactamente? 6. ¿Estáis casados o inscritos como pareja de hecho? 7. Perfecto. Para este acto necesito vuestros DNI y la
documentación del menor. Si alguno es extranjero, también el visado o la tarjeta de residencia. 8. Legalmente usted seguiría
figurando como soltera, pero podemos hacer constar que son pareja de hecho y que llevan conviviendo diez años, siempre
que acrediten esa convivencia.

Cliente: Somos pareja de hecho. No estamos casados, ni tenemos un matrimonio heterosexual ni
homosexual; simplemente convivimos y lo tenemos registrado.  
(We're a registered domestic partnership. We're not married—neither in a heterosexual nor a same-sex
marriage; we simply live together and have it registered.)

Notario: 7._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Yo tengo el DNI y mi pareja tiene visado en regla. ¿En el documento yo apareceré como soltera o
como pareja de hecho?  
(I have my ID and my partner has a valid visa. Will I be listed in the document as single or as a partner in a
domestic partnership?)

Notario: 8._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Muy bien, eso me tranquiliza. Una última duda: el padre biológico no está y están separados;
¿eso complica el proceso?  
(Very well, that reassures me. One last question: the biological father is not present and they are separated;
does that complicate the process?)

5. Writing correspondence 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Important verbs 
Separarse (to separate)

Futuro simple

Adoptar (to adopt)

Futuro simple

yo me separaré adoptaré

tú te separarás adoptarás

él/ella/usted se separará adoptará

nosotros/nosotras nos separaremos adoptaremos

vosotros/vosotras os separaréis adoptaréis

ellos/ellas/ustedes se separarán adoptarán
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